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Likumprojekta

„Par Pamatnolīgumu par visaptverošu partnerību un sadarbību starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Vjetnamas Sociālistisko Republiku, no otras puses” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	 1.
	Pamatojums
	Normatīvais akts izstrādāts, lai apstiprinātu Saeimā Pamatnolīgumu par visaptverošu partnerību un sadarbību starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Vjetnamas Sociālistisko Republiku, no otras puses (turpmāk – Pamatnolīgums).
Latvijas interesēs ir veicināt ekonomiskās un politiskās attiecības, pamatojoties uz Latvijas valdības deklarācijas V punktu par ārlietām: Aizstāvēsim ārējās ekonomiskās intereses tradicionālajās partnervalstīs, kā arī aktīvi atbalstīsim Latvijas uzņēmumus jaunajos eksporta tirgos, veidojot ciešākas attiecības ar jaunajiem ekonomiskās izaugsmes līderiem Āzijas un Latīņamerikas reģionā.

	 2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	Padome pilnvaroja Komisiju risināt sarunas ar Vjetnamu par Pamatnolīgumu 2007. gada maijā, un tā paša gada novembrī sarunas tika uzsāktas EK Prezidenta Manuela Barozzo vizītes laikā Hanojā. Sarunas tika noslēgtas 2010.gada 4.oktobrī Briselē. Šobrīd attiecības tiek regulētas ar 1996. gadā noslēgtā līguma starp Eiropas Kopienu un Vjetnamu EK-Vjetnamas sadarbības līguma pamata (parakstīts 1995.gada jūlijā un stājies spēkā 1996.gada 1.jūnijā).

Līguma parakstīšanas ceremonijas laiks un vieta vēl nav zināmi. Lai sekmētu parakstīšanas procesu, Padome aicina dalībvalstis parakstīt līgumu vēl pirms parakstīšanas ceremonijas. Dalībvalstu ārlietu ministri vai attiecīgi pilnvarotās amatpersonas Pamatnolīgumu var parakstīt, sākot no 2011. gada 12. septembra Vispārējo lietu padomē sekojošās Ārlietu padomēs. No Latvijas puses Pamatnolīgumu ir pilnvarota parakstīt Latvijas Ārkārtējā un pilnvarotā vēstniece ES Ilze Juhansone.
Pamatnolīgums ar Vjetnamu ir vēl viens pakāpiens ceļā uz lielāku ES politisko un ekonomisko sadarbību starp Eiropas Savienības politisko un ekonomisko iesaisti Dienvidaustrumāzijā. ES tas ir īpaši nozīmīgi, ņemot vērā Vjetnamas ievērojamo ekonomisko izaugsmi un ietekmi reģionā. 
ES un Vjetnamas sadarbība:
Ciešāka sadarbība starp ES un Vjetnamu tika uzsākta pēc Eiropas Kopienas un ASEAN līguma noslēgšanas 1999. gadā (diplomātiskās attiecības tika nodibinātas 1990.gada oktobrī). Vjetnama ir viena no ASEAN (Association of Southeast Asian Nations) dalībvalstīm (kopš 1995.gada) un ieņem nozīmīgu lomu ES un ASEAN sadarbībā, kā arī aktīva Āzijas valstu un ES sadarbības organizācijas ASEM (The Asia – Europe meeting) dalībniece. Tas veido pamatu turpmākas praktiskas sadarbības veidošanai Dienvidaustrumāzijas reģiona un Eiropas Savienības valstu starpā. Līdz ar to arī Latvijai paveras iespējas intensificēt sadarbību ar Vjetnamu šāda formāta ietvaros.

2004. gada 7.- 9. oktobrī Vjetnama Hanojā veiksmīgi noorganizēja 5. ASEM samitu, kurš iezīmēja vēsturisko ASEM paplašināšanos, kad tika uzņemtas 10 jaunās Eiropas Savienības dalībvalstis, kā arī Kambodža, Laosa un Birma, sekmējot sadarbības dialogu ES un ASEAN valstu starpā, kad pirmo reizi tikās abu valstu valdību augstākā līmeņa amatpersonas. Eiropas Kopienas un Vjetnamas augstāko amatpersonu vizīšu apmaiņas ES un Vjetnamas dialoga ietvaros ir regulāras.

2007.gada martā tika pieņemts Komisijas 2007.-2013.gada Vjetnamas valsts stratēģijas dokuments (The new EC’s Country Strategy Paper for Vietnam 2007-2013), kas noteica ES un Vjetnamas 2 atsevišķu daudzgadu indikatīvo programmu (Multi Annual Indicative Programmes) izveidi, piešķirot to realizācijai 304 miljonus EUR (2007.-2010. gadā 160 miljoni EUR, 2011.-2013. gadā attiecīgi 144 miljoni EUR). Atšķirībā no iepriekšējā Valsts stratēģijas dokumenta 2002.-2006. gadam, jaunajā dokumentā tika uzsvērtas divas galvenās jomas, kas jāatbalsta, proti, Vjetnamas sociāli ekonomiskā attīstība, kā arī veselības sektors. 

Kopumā ES ir ieinteresēta intensificēt sadarbību ar Vjetnamu un nodibināt pēc iespējas labāku politisko un ekonomisko dialogu, kā arī paplašināt sadarbību kultūras jomā, tādējādi panākot savstarpēju sapratni un ES-Vjetnamas tuvināšanos.

Pēc ES Tirdzniecības direktorāta informācijas (DG Trade) ES 2010.gadā eksportēja uz Vjetnamu preces 4.7 miljardu EUR apmērā, savukārt imports sasniedza 9.4 miljardus EUR. Vjetnama ir ES 42. lielākais eksporta partneris un 36.lielākais tirdzniecības partneris.
Latvijas un Vjetnamas sadarbība:
Latvijas un Vjetnamas attiecības raksturojamas kā labas un 2010.-2011.gads nesis pozitīvas iezīmes – notikušas politiskās konsultācijas un nozīmēts Latvijas goda konsuls Vjetnamā.
Diplomātiskās attiecības starp Latviju un Vjetnamu tika nodibinātas 1992.gada 12.decembrī. Vjetnama atzina Latvijas neatkarību 1991.gada 9.septembrī. Sadarbība starp abām valstīm veidojusies sekmīga un konstruktīva. 
Latvija vēlas stiprināt sadarbību kopīgos projektos: sevišķi perspektīva varētu būt sadarbība ekonomikā (pārtikas rūpniecība, farmācija, tūrisms), kā arī starptautiskajās organizācijās. 
Latvija vēlas ieiet Vjetnamas tirgū ar farmaceitisko produkciju, tāpat interesi par Vjetnamas tirgu. Latvijas universitātes un augstskolas sarunās izrādījušas interesi par Vjetnamas studentu piesaisti, ņemot vērā gan augošo labklājības līmeni un atbilstošajām valodas zināšanām. Latvija un Vjetnama izmanto starptautisko platformu, lai noturētu augsta līmeņa divpusējās tikšanās (2008. gada 9. augustā Olimpisko spēļu atklāšanas laikā Pekinā Latvijas prezidents Valdis Zatlers tikās ar Vjetnamas prezidentu Nguyen Minh Triet, 2009. gada 13.maijā, otrās Āzijas un Eiropas valstu izglītības ministru konferences ietvaros izglītības un zinātnes ministre Tatjana Koķe tikās ar Vjetnamas izglītības un apmācības viceministru profesoru, Dr.Bahn Tien Long, 2009. gada 26. maijā Hanojā 9. ASEM ārlietu ministru sanāksmes laikā Latvijas ārlietu ministrs Māris Riekstiņš tikās ar Vjetnamas ārlietu ministru Mr Pham Gia Khiem), tāpat Latvija un Vjetnama veic balsu apmaiņas starptautiskajās organizācijās (Latvija atbalstīja Vjetnamu UNESCO Izpildpadomes 2009.g. vēlēšanās apmaiņā pret atbalstu Latvijai ECOSOC).

	 3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	 Nav attiecināms



	 4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Pamatnolīgums no sekojošām daļām: preambula, līguma vispārējā daļa (I), sadaļa par attīstības sadarbību (II), sadaļa par mieru un drošību (III), sadaļa par tirdzniecības un ieguldījumu sadarbību (IV), sadaļa par sadarbību tiesiskuma jomā (V), sadaļa par sociālekonomisko attīstību un citām sadarbības jomām (VI), sadaļa par institucionālo sistēmu (VII), nobeiguma noteikumi (VIII). 

I.Līguma vispārējā daļā tiek atrunāti divpusējā un reģionālā sadarbība, sadarbība reģionālajās un starptautiskajās organizācijās, kā arī vispārīgi sadarbības principi.

II. Sadaļā par attīstības sadarbību puses vienojas par sadarbības mērķiem un veidiem. 
III. Sadaļā par mieru un drošību apskatīta masu iznīcināšanas ieroču un to nogādes līdzekļu izplatīšanas apkarošana
IV. Sadaļā par sadarbību tirdzniecības un ieguldījumu jautājumos tiek aplūkoti: sadarbība muitas jomā un tirdzniecības veicināšanā, investīcijas, godīgas konkurences politika, pakalpojumu sfēra un intelektuālā īpašuma aizsardzība u.c.
V. Sadaļā par sadarbību tiesiskuma jomās tiek aplūkoti: jautājumi par likuma varas nostiprināšanu un sadarbību tieslietu jomā, personu datu aizsardzības un migrācijas jautājumi, organizētās noziedzības apkarošana, sadarbība cīņā pret naudas atmazgāšanu, terorisma finansēšanu, narkotiku un psihotropo vielu izplatīšanu.

VI. Sadaļā par sociālekonomisko attīstību un citām sadarbības jomām tiek runāts par kopīgu sadarbību migrācijas jomā, kā arī kopīgiem izglītības un apmācību projektiem. Tāpat tiek pievērsta uzmanība sadarbībai cilvēktiesību jautājumos un finanšu pakalpojumu jomā, ekonomiskās politikas dialogs, nodokļu administrēšana, industriālā politika un sadarbība mazo un vidējo uzņēmumu jomā, e-sabiedrība, sadarbība zinātnes un tehnoloģiju jomā, enerģijas jomā, transporta jomā, tūrismā, izglītībā un kultūrā, sadarbība vides aizsardzības un dabas resursu jomā, sadarbība lauksaimniecībā, zvejniecībā un lauku attīstībā, sadarbība nodarbības un sociālās politikas jautājumos, sadarbība valsts un publiskās pārvaldes modernizācijas jomā, kā arī civilās sabiedrības loma.

VII. Institucionālā ietvara sadaļā atrunāti Apvienotās komisijas izveidošanas kārtība un uzdevumi.

VIII. Noslēguma normu sadaļā tiek atrunāta līguma attīstība nākotnē, citi nolīgumi, līguma neizpildes gadījumi, atvieglojumi sadarbības veicināšanai, līgumslēdzēju pušu teritoriālā piemērošana, līguma spēkā stāšanās un atjaunošana, tā izsludināšana, kā arī līguma teksta autentiskums visās līgumā iesaistīto valstu valodās.

	 5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	 ES Padome, Komisija, Tieslietu ministrija, Ekonomikas ministrija, Finanšu ministrija, Satiksmes ministrija, Kultūras ministrija, Zemkopības ministrija, Aizsardzības ministrija, Labklājības ministrija, Izglītības un zinātnes ministrija, Veselības ministrija, Iekšlietu ministrija.

	 6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	 Nav attiecināms

	 7.
	Cita informācija
	 Nav

	 II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	 1.
	 Sabiedrības mērķgrupa
	  Nav 

	 2.
	 Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	  Nav attiecināms

	 3.
	 Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	 Nav attiecināms

	 4.
	 Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Pamatnolīgums veidos jaunu un visaptverošu līgumisko pamatu Latvijas attiecībām ar Vjetnamu, sniedzot iespēju attīstīt sadarbību starp Latviju un Vjetnamu Pamatnolīgumā ietvertajās nozarēs.



	 5.
	 Administratīvās procedūras raksturojums
	 Nav attiecināms

	 6.
	 Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	  Nav attiecināms

	 7.
	 Cita informācija
	 Nav

	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Nav attiecināms

	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Nav attiecināms

	 V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Līguma par Eiropas Savienību 4. pants.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Pamatnolīgums par visaptverošu partnerību un sadarbību starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Vjetnamu, no otras puses

	3.
	Cita informācija
	Nav

	2. tabula

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Puses vienojas izveidot Apvienoto komiteju, kurā ietilpst abu Pušu visaugstākā iespējamā līmeņa pārstāvji. Apvienotā komiteja parasti tiekas katru gadu pārmaiņus Hanojā un Briselē dienā, kas tiek noteikta, savstarpēji vienojoties. Pusēm vienojoties, var rīkot Apvienotās komitejas ārkārtas sanāksmes. Apvienoto komiteju pārmaiņus vada viena vai otra Puse. Apvienotās komitejas sanāksmju darba kārtību nosaka, Pusēm savstarpēji vienojoties.
Apvienotā komiteja izveido apakškomitejas un specializētas darba grupas, kas tai palīdz uzdevumu izpildē. Šīs apakškomitejas un darba grupas Apvienotajai komitejai katrā tās sanāksmē sniedz sīkus ziņojumus par savu darbību.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Pamatnolīgums par visaptverošu partnerību un sadarbību starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Vjetnamas Sociālistiskā Republika, no otras puses

	

	A
	B
	C

	Saskaņā ar šo nolīgumu ES un Vjetnama apņemas uzturēt visaptverošu dialogu un sekmēt turpmāku savstarpēju sadarbību, it īpaši tiecoties:

a)
izveidot sadarbību politiskos un ekonomikas jautājumos visos attiecīgos starptautiskos forumos un organizācijās,

b)
izveidot sadarbību starptautiskas nozīmes smagu noziegumu apkarošanā,

c) izveidot sadarbību masu iznīcināšanas ieroču un kājnieku un vieglo ieroču izplatīšanas apkarošanai,

d) izveidot sadarbību visās ar tirdzniecību un ieguldījumiem saistītās jomās,

e) izveidot sadarbību tiesiskuma, brīvības un drošības jomā,

f) izveidot sadarbību makroekonimkas politikas un finanšu pakalpojumu jomā, nodokļu piemērošanas un muitas jomā rūpniecības politikas un mazo un vidējo uzņēmumu jomā, informācijas sabiedrības, audiovizuālajā un plašsaziņas līdzekļu jomā, zinātnē un tehnoloģijās, enerģētikā, transporta, izglītības un kultūras jomā, vides aizsardzības un dabas resursu jomā, lauksaimniecības un lauku attīstības jomā, veselības, nodarbinātības un sociālo lietu, kā arī statistikas jomā;

g) palielināt Pušu nozīmību un atpazīstamību vienas otras reģionā
	Pamatnolīgumā paredzēto saistību izpildi koordinē Ārlietu mi​nistrija (Likumprojekta – 2. pants). 

Pamatnolīgums paredz iespēju ES un Vjetnamu īstenot sadarbību tajā minētājās jomās.

	Saskaņā ar Pamatnolīguma 52. pantu 

„Puses vienojas saskaņā ar šo nolīgumu izveidot Apvienoto komiteju, kurā ietilpst abu Pušu atbilstīgi augsta līmeņa pārstāvji, kuru uzdevumi ir:

a)
nodrošināt šā nolīguma pareizu darbību un īstenošanu;

b)
noteikt prioritātes saistībā ar šā nolīguma mērķiem;

c)
sniegt ieteikumus šā nolīguma mērķu veicināšanai.”



	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Nav pretrunā

	Cita informācija
	Nav

	VI. Sabiedrības līdzdalība un šīs līdzdalības rezultāti

	 1.
	 Sabiedrības informēšana par projekta izstrādes uzsākšanu
	Sabiedrības informēšanas pasākumi nav notikuši. 

	 2.
	 Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	 Nav attiecināms

	 3.
	 Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Nav attiecināms

	 4.
	 Saeimas un ekspertu līdzdalība
	Nav attiecināms 

	 5.
	 Cita informācija
	Nav

	 VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	 1.
	 Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	 Ārlietu ministrija

	 2.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	 Nav attiecināms

	 3.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	 Nav attiecināms

	 4.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	 Nav attiecināms

	 5.
	 Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	 Nav attiecināms

	 6.
	 Cita informācija
	 Nav
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